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750 Old Indian Trail,  
Aurora, Illinois 60506

    630.892.5918 630.892.6273 
www.saintritaofcascia.org 

    Mon-Thu, 9:00AM-4:00PM 
        Fri, 9:00AM-12:00PM 

 

Fall Bonfire, Friday, October 23, 7:00 p.m.  -  Parking Lot 
Fogata de otoño, viernes 23 de octubre 7:00 pm  - Estacionamiento 
 
ProLife Prayer, Tuesday, October 27, 9a.m. –5p.m.  -  Planned Parenthood 
Oración por la Vida, martes 27 de octubre 9am-5pm  -  Planned Parenthood 
 
Come and See, October 30, 6:30 p.m.  -  Parish Center 
Ven y Ve, 30 de octubre, 6:30 p.m.  -  Centro Parroquial 
 
All Saints potluck celebration for adults, October 31, 5:30 p.m.—Parish 
Center 
Celebración de todos los santos para adultos, 31 de octubre, 5:30 pm—
Centro Parroquial 
 
Symbolon, Tuesdays at 7:00 p.m.  -  Parish Hall 
Symbolon, martes a las 7:00 pm  -  Sótano de la iglesia 

Upcoming events! - ¡Próximos eventos! 

Saint Rita of Cascia Catholic Church 
Iglesia Católica Santa Rita de Casia  

OCTOBER 25, 2015 
THIRTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME/ 

TRIGÉSIMO DOMINGO ORDINARIO 
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Pastoral Message 
 
Youth Summit  
This weekend will take place the annual reun-
ion for youth sponsored by our Diocese. One 
of the greatest concerns of Bishop David Mal-
loy, and ours, is our youth. I congratulate the 
youth who, on behalf of the parish, are pre-
sent in this event. May God grant that the 
faith of these young people is strengthened 
and, above all, that they become instruments 
of God to bring more young people to Christ. I 
congratulate the parents who support this 
kind of events. Remember that each month 
we have a youth meeting at Saint Rita’s Parish 
Center. 
 
October 31 is a very special day for children, 
although children celebrate Halloween in this 
society, we can take advantage of this celebra-
tion to teach our children the true origin and 
meaning of this celebration. On October 31 
we celebrate the eve of the feast of “All 
Saints”. To highlight this aspect we will have 
a special blessing for children after the 4:30 
and 6:00 Masses that day. If your child wants 
to come with an appropriate costume (no 
witches or things related to the evil) it will be 
fine. 
 
 Finally, I want to thank all of you for support-
ing the World Missions. Having a second col-
lection is not comfortable or pleasant for a lot 
of people but if you consider that these second 
collections are works of charity to benefit the 
needy and a way to keep the mission of Jesus 
in those difficult, poor, or dangerous places, 
this second collection takes such a special 
meaning and is rewarding to do. Thank you! 

 
In Christ, 
 

Fr. Oscar Cortés.  
Parrochial Administrator 

Mensaje Pastoral 
 

Cumbre juvenil 
Este fin de semana se lleva a cabo la reunión 
anual para jóvenes, promovida por nuestra Dió-
cesis. Una de las grandes preocupaciones del 
Obispo David Malloy y la nuestra son los jóve-
nes. Felicito a los jóvenes que en nombre de la 
parroquia se hacen presente en este evento. 
Dios quiera que la fe de estos jóvenes se forta-
lezca y sobre todo, que ellos se conviertan en 
esos instrumentos de Dios para traer más jóve-
nes hacia Cristo. Felicito a los padres de familia 
que apoyan esta clase de eventos. Recuerden 
que cada mes tenemos una reunión para jóvenes 
en el Centro Parroquia de Santa Rita.  
 
El 31 de octubre es un día especial para los ni-
ños; aunque los niños celebran el Halloween de 
esta sociedad, nosotros podemos aprovechar 
esta celebración para enseñarles a nuestros ni-
ños el verdadero origen y sentido de esta cele-
bración. El 31 de octubre se celebra las  vís-
peras de la fiesta de ‘Todos los Santos’. 
Para resaltar este aspecto, vamos a tener una 
bendición especial para los niños después de las 
misas de 4:30 y 6:30 p.m. ese día. Si tu niño 
quiere venir con su disfraz apropiado (no brujas 
o cosas relacionadas al mal) estará muy bien.  
 
Por ultimo quiero dar las gracias a todos ustedes 
por apoyar a las misiones del mundo. Tener una 
segunda colecta no es cómodo o agradable para 
muchas personas. Pero si tienes en cuenta que 
estas segundas colectas son obras de caridad en 
beneficio de los más necesitados y una manera 
de mantener la misión de Jesús en esos lugares 
difíciles, pobres o peligrosos, esta segunda co-
lecta adquiere un sentido tan especial que es 
gratificante poder hacerlo. Gracias.  

 
 

En Cristo, 
 

Fr. Oscar Cortés.  
Administrador Parroquial 

Por favor revise los nombres en la sección “Oremos 
por los enfermos” y avise en la oficina si necesita-
mos agregar o quitar nombres. Gracias.  

Please review the names on the “Pray for the Sick” 
section and let the office know if names need to be 
added or removed. 
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Por la vida 
 

Se necesitan testigos de oración por la vi-
da este martes 27 de octubre de 9 am a 
5 pm en las instalaciones de la clínica de 
abortos Planned Parenthood. Cada cuarto 
martes es el turno de Santa Rita para ser 
testigos de oración por la vida. Se necesi-
tan 2 personas cada hora. Las hojas para 

inscribirse se encuentran en la sala de acogi-
miento.  El rosario se rezará a las 2 pm con un 
sacerdote o un diácono. Favor de inscribirse en 
la sala de acogimiento. 

Pro Life 
 

Prayer warriors for life are needed this 
Tuesday, October 27, from  9 am to 5 
pm at the Planned Parenthood abortion 
facility.  Every 4th Tuesday is St. Rita’s 
Day to provide a Prayerful Witness for 
Life. Two people are needed each hour. 
The sign up sheet is in the gathering space or 
just show up if you cannot make a commitment. 
The Rosary will be prayed at 2:00 p.m. with a 
Priest or a Deacon. Please sign up in the gather-
ing space. 

 
 

Saturday, October 24 
 8:00AM  Mass  –   Frank Weiland  
 4:30PM  Mass  –    Stella Shanahan  
 6:00PM  Misa  –   Por las vocaciones sacerdotales 
   
Sunday, October 25 
 8:30AM Mass  –    Loretta Asselborn,  
  Living and deceased members of the 

Bongiorno Familiy 
10:15AM  Mass –    Alfonso Rubio  
12:00PM  Misa –    María Guadalupe Mendez  
 7:00PM  Misa –    Por las ánimas del purgatorio 
     
Monday, October 26 
 7:30 AM  Mass –  For the unborn children 
 
Tuesday, October 27 
 7:30AM Mass  –   Jim Hankes 
 9:00AM Mass  –  For the children of St. Rita 
                
Wednesday, October 28 
 7:30AM  Mass  –   Joe Green  
 7:05PM  Mass  –   Por los refugiados de todo el mundo 
 
Thursday, October 29 
 7:30AM Mass  –   Winnie Green  
                                                                                  
Friday, October 30  
 7:30AM  Mass  –   For priests and religious 
 
Saturday, October 31 
 8:00AM  Mass  –  For our permanent deacons 
 4:30PM  Mass  –    Jerry Koeberl 
 6:00PM  Misa  –    Jonathan Alcántara  
   
Sunday, November 1 
 8:30AM Mass  –    Quynh Mai, Aly Bradford  
10:15AM  Mass –   For the Poor Souls in Purgatory 
12:00PM  Misa –    María Guadalupe Mendez  
 7:00PM  Misa –    Por las ánimas del purgatorio 

MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE LAS MISAS 

 

All events must be scheduled through the Parish Office.  
No exceptions. 
 
Monday, October 26 
6:30pm  Legión de María (Augustinian Room) 
7:00pm  Family Prayer Group (Chapel) 
7:00pm  Saint Vincent de Paul (Franciscan Room) 
7:00pm  Noche Mexicana Team (Dominican Room) 
 
Tuesday, October 27 
9:00am  ESL Classes (Parish Center) 
7:00pm  RCIA (School) 
7:00pm  Symbolon (Parish Hall) 
 
Wednesday, October 28 
6:00pm  Parent Meeting English (Parish Hall) 
7:05pm   Misa (Capilla)  
 
Thursday, October 29 
4:00pm  Church Cleaning Team #2 (Church) 
6:00pm  Clase de padres (Parish Hall) 
6:30pm  Legión de María (Augustinian Room) 
7:00pm  Knights of Columbus Meeting (Franciscan Room) 
 
Friday, October 30 
6:30pm  Grupo de Oración (Capilla) 
6:30pm  Come and See (Augustinian Room) 
 
Saturday, October 31 
9:00am  Ministry Formation (Parish Hall) 
5:30pm  All Saints Potluck (Parish Center) 

EVENTS/EVENTOS 

Pray for the Sick/Oremos por los Enfermos 
 

Mary Ann Harker, Mary Anderson,   Margarita Villase-
ñor, Rita Contreras, Olga de La Torre, Anardi García, 
Rafael Anaya, Charlie Gust, Tom Cassidy, Joan Dewaard, 
, Jesús Fausto, Linda Martin, Angélica Ramos, Leonardo 
Hernández, Irene Shramer, Terry C., Magaly Pérez, Juan 
Giménez, Manuel Lozano, Daniela Sánchez, Froilán Mar-
tínez, Mary Cassidy, Nelly Gardea, Florence Glynn, Ar-
mando Jiménez Romero, Helen Schuermer, Analucía 
Milagros Angulo, Elenita Villagrán, Elba Borjón, Giselle 
Pérez Orozco, Toribio Escalante, Santiago Osuno, Emely 
Carmona, Irma Gibbs, Laurel Hankes, Joan Riley, Narci-
sa Vega,   
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Men of the parish are invited to an informal Saturday 
morning group from 8-9 a.m. 
The group attends the Saturday morning Mass at 8 am.  
in the Chapel followed by coffee & rolls and fellowship.  
On the first Saturday of each month, there is also after 
Mass exposition of the Blessed Sacrament during which 
time we pray the Rosary, and conclude with fellowship.   
Total time 8am - 9:30am 
Invite your sons, nephews, grandsons, dads etc. to join 
you this Saturday!  

St. Rita's Men's Group Grupo de oración de Santa Rita 
 

Le invitamos a nuestro grupo 
de oración todos los viernes a 
las 6:30 pm en la Capilla. Por 
favor acompáñenos. 
 
No pierda la oportunidad de 
dar gracias a Dios por la ben-
dición de otra semana. 

“Ven y Ve” 
 
¿Se ha preguntado acerca de la fe católica? 
¿Necesita prepararse para celebrar un  sacramento? 
¿Está interesado en convertirse en miembro de la iglesia cató-
lica? 
 
Únase a nosotros en el centro parroquial el  
viernes 30 de octubre de 6:30 a 7:30 pm 
 
Llame a la oficina parroquial al teléfono 630-892-5918 o visite 
la página de Internet para inscribirse. 

“Come and See” 
 

Do you wonder about the Catholic Faith? 
Do you need to prepare to celebrate a Sacrament? 
Are you interested in becoming a member of the Catho-
lic Church? 
 
Join us in the Parish Center from 6:30 – 7:30 pm on 
Friday, October 30, 2015 
 
 Call the Parish office 630-892-5918 or check the web-
site to register. 

All Saints potluck celebration for adults 
 

Come join us at 5:30 p.m. (or after 6:00 p.m. mass) 
on October 31 at the Parish Center for an All Saints 
potluck celebration for adults at the Parish Center. 
Bring a dish to pass and come enjoy comradery and 
friendship. Dress as your favorite TV show character 
or wear something that makes reference to that TV 
show.  

Celebración de Todos los Santos para adultos 
 

Venga y únase a la celebración del Día de Todos los 
Santos para adultos, el sábado 31 de octubre a las 5:30 
p.m. (o después de misa de 6) en el Centro Parroquial. 
Traiga un platillo para compartir y disfrute de la cama-
radería y amistad en este evento. Vístase como su per-
sonaje favorito de la televisión o vista algún accesorio 
que haga referencia a este programa de televisión. 

Pastoral Council Nominations 
 

We will be accepting nominations for the Pastoral Council 
the next 3 weeks.  Please consider a fellow Parishioner 
who you believe would be a good advocate for our Parish, 
and would want to actively participate in our Pastoral 
Council. Please complete a nomination form in the Nar-
thex and place it in the designated ballot box.  We look 
forward to welcoming new members to the Council to rep-
resent all parishioners of St. Rita of Cascia.  If you have 
any questions about the Pastoral Council please contact 
David Green at 630.605.6649 or Fr. Cortes. 

Nominaciones para el Concilio Pastoral 
 

Estaremos aceptando nominaciones para el Concilio Pas-
toral durante las próximas 3 semanas. Por favor considere 
nominar a un compañero feligrés que usted crea que sería 
un buen defensor de nuestra parroquia y a quien le gusta-
ría participar activamente en nuestro Concilio Pastoral. 
Por favor llene una forma de nominación que se encuen-
tran en la sala de acogimiento y póngala en la caja desig-
nada. Si tiene alguna pregunta sobre el Concilio Pastoral 
por favor póngase en contacto con David Green al telé-
fono 630.605.6649 o con el padre Cortés. 

October Month of the Holy Rosary 

Casa Abierta 
 

El jueves 5 de noviembre de 6:30 a 8:30 p.m., la escuela Aurora 
Central Catholic High School llevará a cabo una Casa Abierta para 
estudiantes y sus familias. Se invita a todos los estudiantes a una 
visita guiada de la escuela y a conocer a los maestros y personal de 
la escuela. Todos los visitantes tendrán la oportunidad de conocer 
a representantes de varios clubs y equipos atléticos de esta 
institución. 
Para mayor información o para programar una visita personal, 
favor de ponerse en contacto con Mackenzie Hilmer, directora de 
reclutamiento, llamando al teléfono (630) 907-0095 ext. 109, o 
enviando un correo a la dirección mhilmer@auroracentral.com 

Open House 
 
 Aurora Central Catholic High School will host an Open House for 
students and their families on Thursday, November 5th, from 
6:30 to 8:30 p.m. All students are invited to tour Aurora Central 
Catholic’s state-of-the-art campus and meet with ACC’s faculty 
and staff. All visitors will have the chance to meet with represent-
atives from various clubs and athletic teams at the school. 
 Please contact Mackenzie Hilmer, the Recruitment Director, at 
(630) 907-0095 ext. 109, or send an e-mail to 
mhilmer@auroracentral.com, for more information or to sched-
ule a personal tour. 
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40 Días por la Vida 
 

Únase a cristianos alrededor del mundo para terminar con 
el aborto en un esfuerzo masivo llamado 40 DÍAS POR LA 
VIDA. Por 40 días, del 23 de septiembre al 1 de noviembre: 
• Ore y ayune para poner un fin al aborto: ore afuera de 

instalaciones donde se realizan abortos. Ore en la igle-
sia. Ore en el trabajo. Ore en casa con su familia. Las 
personas de fe también están invitadas a orar durante 
los 40 Días por la Vida. Ayunar de ciertos alimentos. 
Ayunar de la televisión. Ayunar de la apatía y la indife-
rencia. Ayunar de cualquier cosa que lo separa de Dios. 

• Ore por cuando menos 1 hora en el campo ubicado al 
cruzar la calle de Planned Parenthood (3051 E. New 
York St., Aurora, IL.) Nuestra vigilia pacífica de ora-
ción se realizará de las 7 a.m. a las 7 p.m. todos los 
días.  

• ¡Aprenda más y corra la voz! Invite a cuando menos 
una persona a ir con usted a rezar en Parent Parent-
hood. Visite y comparta nuestra página de Facebook: 
www.facebook.com/40daysforlifeaurora. 

40 Days for Life 
 

Join Christians around the world in a massive effort to end 
abortion called 40 DAYS FOR LIFE. For 40 days —Sept. 23 
through Nov. 1—we will: 
• Pray and fast for an end to abortion:  Pray outside an 

abortion facility. Pray at church. Pray at work. Pray in the 
car. Pray at home with your family. People of faith are also 
invited to fast throughout 40 Days for Life. Fast from cer-
tain foods. Fast from television. Fast from apathy and indif-
ference. Fast from whatever it is that separates you from 
God. 

• Pray for at least 1 hour in the field across the street 
from Planned Parenthood (3051 E New York St, Aurora, 
IL). Our peaceful prayer vigil will run from 7am-7pm every 
day.    

• Learn more & spread the word! Invite at least one person to 
come with you to pray at Planned Parenthood.  Visit and 
share our Facebook page: 
www.facebook.com/40daysforlifeaurora  

 
For more information, please contact Linda Wish 630-901-5020 

Join us Tuesdays at 7:00 pm 
Parish Hall 

Atención padres de familia 
del catecismo, favor de 
no estacionarse en los 
lugares designados pa-
ra personas con disca-
pacidades frente a la 
iglesia cuando vengan a recoger a sus hi-
jos los domingos.  
Gracias por su cooperación. 

El sábado 7 de noviembre tendre-
mos una junta de ministros a las 
7:00 pm en el sótano de la iglesia. 
Marquen sus calendarios, los espe-
ramos. 

Memorial Mass of Innocent Souls 
 

Save the date...St Rita’s Elizabeth Ministry will sponsor the         
Memorial Mass of Innocent Souls for families who have suf-
fered miscarriage, abortion, stillbirth or infant and child death. 
This Mass will be celebrated on Monday, November 16th at 
7 p.m. in the main church. To register or for more information 
call Diana Liz 630-209-9562, dvliz0971@yahoo.com 

Misa conmemorativa por las almas de los inocentes 
 

El  lunes 16 de noviembre a las 7 p.m.  el Ministerio Isabel de 
Santa Rita llevará a cabo la misa conmemorativa por las almas de 
los inocentes para las familias que han sufrido aborto involuntario, 
aborto, muerte fetal o infantil y mortalidad infantil. Esta misa se 
llevará a cabo en la iglesia principal. Para inscribirse o para mayor 
información llame a Diana Liz al teléfono 630-209-9562 o envíe un 
correo a la dirección dvliz0971@yahoo.com 

Food Donations 
 

Donations for the Food Pantries (Holy Angels Food Pantry, 
Interfaith Food Pantry, and Marie Wilkinson Food Pantry) 
are way down, but there is a great need for food all year 
round. Please be generous, bring your non-perishable food 
donations to the box located in the Gathering Space. Thank 
you for your generosity. 

Donaciones de comida 
 

Las donaciones para las despensas de alimentos (Holy Angels 
Food Pantry, Interfaith Food Pantry, y Marie Wilkinson Food 
Pantry) han disminuido considerablemente, pero existe una 
gran necesidad durante todo el año. Por favor sea generoso, trai-
ga sus alimentos no perecederos a la caja ubicada en el área de 
acogimiento. Gracias por su generosidad. 
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¡Damos gracias a Dios por sus bendiciones! 
 

17 y 18 de octubre de 2015 
 

Total Colecta del Domingo:  $9,512.03 
Correo:   $1,105.00 Incl. e-giving  
Sobres de días festivos:          $    30.00  
Bal. de DSP (sobres rosa):   $        0.00 
Campaña Arise:  $       363.85 (incluye correo y e-giving)  
(atmósfera, reemplazar/renovar, infraestructura, seguridad, eficiencia energética) 

Stewardship of Treasure Report 
 

Weekend of October 17 & 18, 2015 
 

Total Offertory:  $9,512.03   
Mailed in Offertory:   $1,105.00 Incl. e-giving  
Holy Days Envelopes:                   $    30.00  
Bal. of DSP (pink envelope):   $      0.00 
Arise Capital Campaign:  $    363.85(incl. mail in & e-giving) 

(Atmosphere, Replace/renovate, Infrastructure, Safety/security, Energy Efficiency) 

 

Horario de las misas 
Lunes-viernes (inglés en la capilla) ………………….…..…… 7:30AM 
Miércoles (español en la capilla)……………………..………….7:05PM 
Sábado (inglés en la capilla) ………………………..……………8:00AM 
Sábado (inglés en la iglesia)  …………………..……………….. 4:30PM 
Sábado (español en la iglesia) ………………………………….. 6:00PM 
Domingo (inglés en la iglesia)  …………………………8:30, 10:15AM 
Domingo (español en la iglesia) ……………….…….. 12:00, 7:00PM 
 
Confesiones 
Sábado (inglés y español en la iglesia) ……………………….3:00PM 
 
Bautizos 
Solo para miembros registrados de la parroquia, favor de llamar 
a la oficina parroquial de 3 a 4 meses antes. 
Contacte a Elisa Barraza al 630-892-5918 
 
Matrimonios 
Solo para miembros registrados y que participan en la 
parroquia. Necesita 10 meses de preparación matrimonial.  
Favor de llamar a la oficina para mas información. 
 
Unción de los enfermos 
Por favor informe a la oficina parroquial si sabe de algún feligrés 
enfermo tan pronto como pueda, para que un sacerdote lo 
visite en su casa / hospital inmediatamente. 
 
Quinceañeras 
Solo las hijas de los miembros registrados y practicantes de la 
parroquia. Contacte a Elisa Barraza a la oficina parroquial para 
más información de 8 a 10 meses antes. 
 
Educación religiosa 
Para niños de 6 años en adelante. Para mas información,  
contacte a Rae Eigenhauser al 630-892-9507  (Educación Religio-
sa), o a Dawne Armstrong al 630-892-5918 x251 (Confirmación). 
 
Escuela parroquial de Santa Rita 
Desde pre-kínder hasta 8° grado. Para más información, 
contacte a la directora Elizabeth Faxon al 630-892-0200. 
 
San Vicente de Paul 
Para recibir ayuda parroquial llame al 630-892-6186 y deje su 
con su información. 
 
Ministerio de evangelización 
Contacte a la directora: Mary George, 630-892-6089 
 
Registro parroquial 
Si usted es católico y vive dentro de los límites parroquiales de 
Santa Rita, lo invitamos a registrarse. Pase a la oficina parroquial 
con Elisa 

INFORMACIÓN PARROQUIAL 
 

MASS SCHEDULE 
Monday – Friday (English).……………………….…...7:30 AM 
Wednesday (Spanish)……………………………….…....7:05 PM 
Saturday (English)……........................8:00 AM & 4:30 PM 
Saturday (Spanish) …………………...…………………..6:00 PM 
Sunday (English)......................................8:30 & 10:15 AM 
Sunday (Spanish)…………………………...….12:00 & 7:00 PM 
 
Eden Mass (English) every 3rd Monday of  each month at 
2:00pm, at Eden supportive living 
311 S Lincolnway St, North Aurora, IL 60542  
  
Reconciliation…………………………………..…3:00-4:15 PM 
Saturday (English & Español) 
 
Baptisms 
Please contact the parish office 3-4 months in advance to ar-
range for Baptism. Contact: Elisa Barraza at 630-892-5918 
 
Confirmation 
Two-year preparation program beginning with 8th grade to  
high school.  Contact: Dawne Armstrong at 630-892-5918 x251. 
 
Weddings 
Minimum of  6 months required for preparation. 
Contact the parish office to make arrangements. 
 
Sick Calls 
Please inform the parish office of any sick  parishioners as soon 
as possible so a Priest can visit the hospital or residence  
immediately. 
 
Religious Education 
From elementary to middle school.  
Contact: Rae Eigenhauser at 630-892-9507. 
 
St. Rita Catholic School 
Prekindergarten through 8th grade. Contact Mrs. Elizabeth Fax-
on, School Principal at 630-892-0200. 
 
Ministry of Evangelization 
Retreats, small communities, adult education. 
Contact:  Mary George at 630-892-6089 
 
St. Vincent de Paul 
For emergency assistance, please call 630-892-6186 and leave a 
message with your contact information. 
 
Parish Registration 
Catholics  who live within the parish boundaries of St. Rita  
Catholic Church are encouraged to register. Please visit the  
Parish office. 

PARISH INFORMATION 
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READINGS FOR THE WEEK  
 
Monday, October 26 
Rom 8:12-17; Ps 68:2,4, 6-7; Lk 13:10-17    
 
Tuesday, October 27 
Rom 8:18-25; Ps 126:1b-6; Lk 13:18-21 
 
Wednesday, October 28 
Eph 2:19-22 ; Ps 19:2-5; Lk 6:12-16 
 
Thursday, October 29    
Rom 8:31b-39; Ps 109:21-22, 26-27, 30-31; Lk 13:31-35 
 
Friday, October 30                                
Rom 9:1-5; Ps 147:12-15, 19-20; Lk 14:1-6 
 
Saturday, October 31 
Rom 11:1-2a, 11-12, 25-29; Ps 94:12-13a, 14-15, 17-18; Lk 14:1, 7-11 
 
Sunday, November 1 
Rv 7:2-4, 9-14; Ps  24:1bc-2, 3-4ab, 5-6; 1 Jn 3:1-3; Mt 5:1-12a 

LECTURAS DE LA SEMANA  
 
Lunes 26 de octubre                
Rom 8:12-17; Sal 68:2,4, 6-7; Lc 13:10-17  
                                                 
Martes 27 de octubre              
Rom 8:18-25; Sal 126:1b-6; Lc 13:18-21 
 
Miércoles 28 de octubre                        
Ef 2:19-22 ; Sal 19:2-5; Lc 6:12-16 
 
Jueves 29 de octubre 
Rom 8:31b-39; Sal 109:21-22, 26-27, 30-31; Lc 13:31-35 
            
Viernes 30 de octubre 
Rom 9:1-5; Sal 147:12-15, 19-20; Lc 14:1-6 
 
Sábado 31 de octubre 
Rom 11:1-2a, 11-12, 25-29; Sal 94:12-13a, 14-15, 17-18; Lc 14:1, 7-11 
 
Domingo 1 de noviembre 
Apoc 7:2-4, 9-14; Sal 24:1bc-2, 3-4ab, 5-6; 1 Jn 3:1-3; Mt 5:1-12a 

Ministries –Weekend of  October 31 & November 1 
Ministerios– Fin de semana del 31 de octubre y 1 de noviembre 

 Sat, October 31 
4:30 pm 
English 

Sun, November 1 
8:30 am 
English 

 Sun, November 1 
10:15 am 
English 

Dom, 1 noviembre 
12:00 pm 
Español 

Dom, 1 noviembre 
7:00 pm 
Español 

EM’S 
Ministros de 

Eucaristía 

Joni Kramer - 1 
Julie Spina - 2 

Ann Iglesias - 3 
Linda Wish -  6 
Oanh Mai - 7 

Jessica Cisneros - 8 

Cheri Thurow - 1 
Megan Benne  - 2 

Helen Schuerman - 3 
Don Thurow -  6 

Sandra Lorenz - 7 
Bob Schuerman - 8  

Tom Neu - 1 
Tom Colwell - 2 

Donna Hughes - 3 
María Barraza - 6 

Mary Rockwood - 7 
Edgar Gonzalez - 8 

María S. - 1 
Elena - 2 

Mar n - 3 
Ofelia - 4 

Soledad - 5 
Jesús S. - 6 

Guadalupe - 7 
Pilar - 8 

 

Lectors 
Lectores 

Rafael Barraza Jr. - 1 
LaVerne Taylor - 2 

Adriana Cas llo - 1 
Jennifer Gusauskas - 2 

Sheryl Colwell - 1 
Barb Puscas - 2 

Beatriz M. - 1 
Mar n V. - 2  

Altar Servers   
Monagillos 

Jordan Geriane 
Jessica Geriane 
Chris e Cedeno 

Jacque Fechner 
Maddie Sayasane 

Allison Miller 

Ariella Corral 
So a Barraza 

Alexia Barraza 

Alexia 
Isabella 
Giselle 

 

Planned Parenthood Facts 
 
- Planned Parenthood received more than $1,400,000 per day 
in the form of government grants, contracts, and Medicaid 
reimbursements. * 
- Taxpayer funding accounts for 41% of Planned Parenthoods 
overall revenue. * 
- Planned Parenthood’s cancer prevention services are down     
17% over one year. (PP does NOT provide mammograms.) * 
- Planned Parenthood committed 327,653 abortions in 2013. * 
- The United States is ranked 2nd in the world in number of 
abortions each year with over 1,000,000 (China is ranked 1st.) 
** 
- There are 9,170 Federally Qualified Health Centers who pro-
vide health services (but NOT abortions) to low-income popu-
lations, compared to about 700 Planned Parenthood clinics ** 
 
Source:     * Planned Parenthood’s 2013-2014 Annual Report                     
 ** Lozier Institute, July 2015 

Datos de Planned Parenthood  
 

- Planned Parenthood recibió más de $1,400,000 por día en subsi-
dios del gobierno, contratos y reembolsos de Medicaid durante 2013
-2014. 
- El financiamiento por parte de los contribuyentes representa el 
41% de los ingresos en general de Planned Parenthood 
- Los servicios de prevención de cáncer de Planned Parenthood han 
bajado un 17% en un año. (PP NO proporciona servicios de mamo-
grafías). 
- Planned Parenthood llevó a cabo 327,653 abortos en el 2013. 
- Los Estados Unidos se clasificó en segundo lugar en el mundo con 
el número de abortos cada año con más de 1,000,000 abortos 
(China ocupa el primer lugar). 
- Existen 9,170 Centros de Salud Federalmente Clasificados que 
prestan servicios de salud (pero NO llevan a cabo abortos) a la po-
blación de bajos ingresos en comparación con alrededor de 700 
clínicas de Planned Parenthood. 
 

Fuentes: * Reporte Anual de Planned Parenthood 2013-2014  
   ** Instituto Lozier, julio 2015 



ED THE PLUMBER
ED THE CARPENTER

Best Work • Best Rate
Satisfaction Guaranteed

As We Do All 
Our Own Work
Lic# 055-026066

$$ Parishioner Discount $$

630-663-1444

KELLY Q. BENNETT
ATTORNEY AT LAW

PARISHIONER
• Personal Injury • Criminal Defense

(630) 264-0671
30 South Stolp Ave., #404, Aurora

www.bennettlawoffices.net

The Daleiden Mortuary
220 N. Lake Street • Aurora

630-631-5500
See our interactive website at

www.daleidenmortuary.com

MICHELS
PLUMBING, INC.
FOR SERVICE CALL

225 GALE  801-9700
LIC# 058-100942

Se Habla Español
Especialista en Taxes • W-7 (ITIN)

Servicios de Notario • E-File • Notary Public
351 E. Indian Trail 630-966-2003

Plaza Del Sol 981-D Aurora Ave. 630-566-2885  380 W. Galena Blvd. 630-897-5402

Come Sail Away on a 7-night Catholic Exotic Cruise. Prices begin at $1045
per couple which includes all port fees and taxes. Daily Mass and Rosary

offered. Deposit of only $100 per person will reserve your cabin.

Space is limited. Thanks and God Bless,
Brian or Sally, coordinators   860.399.1785

an Official
Travel Agency
of AOS-USA

001820 St Rita Cascia Church

Gentle Professional Dental Care
for the Entire Family
“When You Smile, We Smile”

SS hweta Khweta K amal Damal D.D.D.S..S.
& Associates& Associates

New Patients Mention This
Ad for Parishioner Discount!

Morning, Evening & Saturday Appts.
Senior Citizen Discounts

Most Insurance Plans Accepted

SE HABLA ESPAÑOL
2 Locations to Serve You:

Joliet Family Dental
825 Plainfield Rd.
815-726-6000

Downer Place Dental Aurora
11 West Downer Place

630-892-4000

TAMMY NAILS
PROFESSIONAL NAIL CARE FOR LADIES & MEN

630-896-9610
931 Oak Street

North Aurora, IL 60542

PROTECTING SENIORS NATIONWIDE
PUSH                  TALK              24/7 HELP

$19.95*/Mo. + 1 FREE MONTH
➢➢  No Long-Term Contracts
➢➢  Price Guarantee
➢➢  American Made

TOLL FREE: 1-877-801-8608
*First Three Months

........... ...........

The Most Complete Online
National Directory

of Catholic Parishes

CHECK IT OUT TODAY!

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170

TThhee  HHeeaallyy  CChhaappeell
TRADITIONAL SERVICES - CREMATION

PREPLANNING - AFTER CARE
Serving All Faiths Since 1891

(630) 897-9291
332 W. Downer Place, Aurora 60506

(630) 466-1330
370 Division Dr., Sugar Grove 60554

(off Rt. 47 at Wheeler Rd.)
www.healychapel.com

Dr. David G. Lifka
Chiropractic • Acupuncture • Massage

(630) 898-0101
Therapy for Back, Neck & Joint Pain

Parishioner � Aurora, IL

Compliments of

PAUL L. GREVISKES
Attorney At Law

879-8383
Parish Member

Call Mike Niewinski

800.566.6170

www.jspaluch.com

Grow Your Business, Advertise Here.
Support Your Church & Bulletin.

Free professional ad design & my help!

email: niewinskim@jspaluch.com

37 South River Street, Aurora
(630) 892-0202

We Have All The Services 
You Need!

Larry A. Sexton, D.D.S.

Fairview
D E N T A L

smiles with style
541 W. Sullivan Road, Aurora, IL 60506

(630) 897-1156 • (630) 896-5374 fax
www.fairviewdental.net

Dieterle Memorial Home
• Burial • Cremation

1120 S. Broadway, Montgomery

630-897-1196
www.dieterlememorialhome.com

Caleb Strader Agency
Home • Auto • Life • Commercial

Se Habla Español
630-800-2743

35 N. Broadway, Aurora
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